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KILMVATE

Biné sernusteyé edebiyaté klasiki de € eseré ke behsé Hz. Péxemberi keni, heyaté ey ani ziwan G
ey wesifnenl miyané eserané manzum G mensuran de tewr zaf i. Ma eskeni veré cii mewlidan G dima
zey naat, siyer, hilye, ¢gewres hedis, miracname 0 Muhemmediyye zaf tewiran miyané ini eseran de
bihesibné. Zey muslumanané binan sairané zazayan zi seba ramotisé€ heskerdisé xoy€ Hz. Muhemmedi
0 qimet dayisé ey eseri nusti. Heyaté Hz. Muhemmedi de zaf hediseyi ecayibi Gt mucizeyi qewimiyayi.
Inan ra yew zi a mucizeya ntiriya ke bi ntiré Muhemmedi yena zanayis. Goreyé riwayetan, ino nir veré
cli careyé Hz. Ademi de asayo. Dima péxemberi ra péxemberi viyarto @i peyni de ameyo resayo Hz.
Muhemmedi. Ino niir, elamet 0 saligdaré péxembertlya Muhemmedi yo. Derheqé estiya niiri de yew
mineqesa ¢in a; labelé seniniya nliri ser a riwayeti yewbinan ra ciya yi. Metaforé nlri, zey edebiyatané
klasikané sarané binan edebiyaté klasiké Zazaki de zi ca girewto. Edebiyato klasik € Zazaki de esero
verén mewlidé Ehmedé Xasi yo. Zey mewlidané binan né mewlidi de zi mewzuy€ niiré Muhemmedi
ca geno. Ina xebate, mewlidé Ehmedé Xasi sera viraziyaya ke ino mewlid miyané edebiyato klasik
¢ zazaki de ca geno. Xebate, xebatéka sinorin a. Ay ra semedé tesbitkerdisé metaforé nlri G niré
Muhemmedi yo ke mewlidé Ehmedé Xasi de ca géni viraziyaya.

Kilit¢ekuyi: Péxember, Nar, NGré Péxemberi, Mewlid, Hz. Muhemmed

(077

Klasik edebiyat basliginda kaleme alinan manzum ve mensur eserler i¢erisinde Hz. Peygamber’i
anlatan, onun hayatini isleyen ve onu methetmek i¢in yazilan eserler oldukc¢a fazladir. Mevlitler basta
olmak iizere naat, siyer, hilye, kirk hadis, miracname ve Muhammediyye gibi pek ¢ok tiir bu eserler
arasinda zikredilebilir. Diger Miisliimanlar gibi Zaza sairler de Hz. Peygamber’e olan sevgisini ve
ona verdikleri degeri gostermek igin eserler kaleme almiglar. Hz. Peygamber’in hayatinda birgok
olaganiistii olay ve mucize gerceklesmistir. Bunlardan biri NGr-u Muhammed-i nir olarak bilinen niir
mucizesidir. Rivayetlere gore bu niir, ilk énce Hz. Adem’in alninda goriilmiistiir. Sonra peygamberden
peygambere intikal etmis ve en sonunda Hz. Muhammed’e (sas) ulasmistir. Bu niir, Muhammed’in
peygamberliginin alameti ve habercisidir. Varligi hususunda bir tartisma olmayan bu ndrun niteligi
hakkinda gelen rivayetler birbirinden farklidir. NGr metaforu, diger klasik edebiyatlarda oldugu gibi
Zazaca klasik edebiyatta da konu olarak ele alinmistir. Zazaca klasik edebiyatta yazilan ilk eser, Molla
Ehmedé Xasi tarafindan yazilan mevlittir. Diger mevlitler gibi bu mevlitte de nir-u Muhammedi
konusu yer alir. Bu ¢alisma, Zazaca klasik edebiyati icinde yer alan Ahmed Hasi’nin mevlidi {izerine
yapilmistir. Calisma, niir kavrami ile sinirli bir ¢alisma oldugu i¢cin Ahmed Hasi’nin mevlidindeki niir
metaforu ve niir-u Muhammed1’yi tespit etmek amacli yapilmistir.

Anahtar Kelimeler: Nar, Peygamber, Peygamberlik Naru, Mevlid, Hz. Muhammed.

ABSTRACT

Among the poetic and prose works written under the title of classical literature, there are many
works that describe the Prophet Muhammad, deal with his life, and are written to praise him. Many
genres such as Mevlids, naat, siyer (biography), hilye, forty hadiths, miracname and Muhammediyye
can be listed among these works. Like other Muslims, Zaza poets wrote works to show their love for
Prophet Muhammad and the value they gave him. Many extraordinary events/miracles took place
in the life of Prophet Muhammad. One of these is the light miracle known as Muhammadian Light.
According to narrations, this light was first seen on the forehead of Prophet Adam. Then it passed from
one prophet to another and finally reached the Prophet Muhammad (pbuh). This light is the sign and
message of Muhammad’s prophethood. The narrations about the nature of this light, whose existence
is not in dispute, differ from each other. The metaphor of light has been discussed as a subject in
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classical literature in the Zaza language, as in other classical literature. The first work in Zaza classical
literature is the mevlid written by Molla Ahmed Khasi. Like other mevlids, this also includes the
subject of Muhammadian light. This study was conducted on the Mevlid of Ahmed Khasi, which is
among the classical literature of Zaza Language. Since the study is limited to the concept of light, it
was conducted to identify the light metaphor and Muhammadian Light in Ahmed Khasi’s mevlid.

Keywords: Light, Prophet, Light of Prophethood, Mewlid, Prophet Muhammad.

Destpék

Mufesiran G mutasawifan dewré veréni ra rosniya ayetan 0 hedisan de nlir¢ Muhemmedi ra behs
kerdo 0 derheqé ino xisusi de sey eserané xo yé€ siyer, tebaqat, tarix, mewlid i eqaidnameyan de
melumati dayi. Goreyé sofiyan niiré Muhemmedi heté xulgkedisi/virastisi ra miyané mexlugatan
(esteyan) de ¢lyo verén o. Seba inay dinan, mezheban, iliman 0 kulturané ciyayan de derheqé
esteyo (mexluq) veréni de fikiri erziyayi werte @ ¢iyi ameyé vatis. Zey Muhyeddiné ‘Erebi, Imam-i
Rabbani (Demirci, 1997: 179) t Ehmedé Xasi zaf alimi vani, ¢iyo/esteyo ke tewr veré xelq biyo niiré
Muhemmedi yo. Mexluqgati bini hema newe ino nir ra xelq biyi i viraziyayi. Qelem, ‘ers, feza, aqil,
ruh, vas G heywan ¢i est o 0 ¢in o her ¢i bi wesileya ino niri payidar biyo.

Qey ino mexluqo (esteyo) verén niiré Muhemmedi bi yewna vate ruhé Muhemmedi 0 heqiqeté
Muhemmedi name biyo (Kili¢, 2009: 144-147). Zaf alimi derheqé mexlugan (esteyan) i derenceya
xulgbiyisé inan melumatan dani. Hina zaf alimi tesawufl, mewzuyé Wucud (¢iyo ke est 0) de menaya
heqiqi de Homayi gebul keni. Gorey€ inan, ini esteyl (mexluqi) bini tezahuri yi. Tezahuré (asayisi)
Estey1 (EI-Wucud) de derenca ra derenca wehdet (yewi) ra heté kesret herikiyeno. “We 1lallahi turce’ul
umir / her ¢i gure (¢i) est o ageyreno Homayi.” (Colig, 2014: ‘Al-i Imran 3/109). Goreyé ina ayete
este (mexluq) peyni de kesret (zaf) ra heté wehdet (yewi) herikiyeno. Derenceya virastisé esteyan a
verén de tezahuré estlya Heqqi (Homayf) ra vani “te‘ayyuno (asayiso) verén. Niro verén heqiqeto
verén o U ino heqiqget bi halé wehdet de tecellyé nameyé zaté Ellahi yo. Ino niir zi, nliré Péxemberi
yo. Famkerdisé mewzuyé niiré Muhemmedi bi zanayisé methumé niri beno. Gereka kelimeyé ntiri
Qur’an G hedis de seni viyeriyayo 0 kamcin manayan de suxuliyayo, kamcin esteyi bi ‘niir’ name biyi,
tekiliya nliri 0 péxemberi seni yew ¢arcewa de ca géno béro zanayis (Celik, 2004: 144-146). Eger fikré
nliré Muhemmedi menaya xo ra Niré Muhemmedi bigerifiyo, biyero durfinayis G sey yew mewzuyo
newe bierciniyo heqiget nékuweno werte.

Methumé niir Qur’ano Kerim de bi manayané ciyayan hem qey Homay1 hem zi gey tiké mexlugatan
(esteyan) suxuliyayo (Celik, 1999: 149-155). Qur’ano Kerim de nameyé sureya 24. ‘en-Nir’ o 0 ina
sure de ayeta 35. nameyé zaté Homayi ré izafe biyo. Ina ¢argewa de gereka ini di ¢iyan ma xo vira
mekeré: Tecellya nameyané Homayi € mexlugatané binan de bi ¢end nameyan beno; la Tnsani de ino
teceli (asayis) bi heme nameyan beno. Ino xisus, sureya Beqara ayeta 31. de viyareno. Xisuso diyin O
Homayo ke nliré ezmanan 0 erdi yo niiré ey heme mexlugatan de teceli keno/ aseno (Celik, 1999: 149-
155). Ini wirdi xisusan ra ina netice veciyena. Bi heme nameyané flahiyan teceliya kamil Péxemberi
ma Hz. Muhemmedi de bena; cunki hedisan gore “Meqamé ey meqamé heme insanan ra berz o.”,
“Qata Homayi de miyané insanané verénan de (i peyénan de zi tewr qimetdar 0.” (fyaz, 2012: 196-
198) G inay ra wet tewr xeyriné heme mexluqgatan o.

Eger ma hoké nir ra kritiké mewzu bikeré, heté teceliya nfiré {lahi ra Péxember wayiré nfiré tewr
girdl yo. Muhemmed aleyhi selam, gqey heme aleman wesileyé rehmeti yo (Colig, 2014: Enbiya
21/107). Ini sebebi ra bénateyé niiré Muhemmedi i heme mexlugatan de yew tékili est a. Goreyé
alimané Islami yé verénan ra Mugqatil lacé Silemani (w. 150/767) ‘misalé niiré Homayi’ ra meqsed
‘niré Muhemmedi’ yo (Akkaya, 2012: 180-202). Reyna zey Taberi (w. 310/923) 0t Razi (w. 606/1210)
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tiké mufesir tefsiré ayeti cérin de vani: “Nir ra meqsed Muhemmed aleyhi selam o.” (et-Taberi, 2003:
264; er-Razi, 1988: 548).

“Ya ehlé kitabi! Rast a Resulé ma sima ri ameyo ki € ¢lyi ki sima kitab ra veti, inan sima 11 keno
eskera (vano) U zaf ¢iyané sima zi efu keno (nivano). Bisek sima ri Homayi ra yo nir @ yo kitabo zelal
ameyo.” (Colig, 2014: Maide 5/15).

Hedisan de zi derheqé mewzuyé niiré Muhemmedi de sey hedisané cérénan melumati est i: “Adem
hema benateyé ruh {i cesed de bi ez (o wext) péxember biya.” (Yildirim, 2001: 193-207). “Ez xulgkerdis
de veréné neblyan (péxemberan) o 1l heté sirawitisi ra peyin (€ inan) 0.” (Akkaya, 2012: 180-202).

“Ez, virastisé Hz. Ademi ra di ¢arés hezar serre veré cii huzuré Homayi de yew niir biya. Ino nir,
Cenabé Heqqi tesbih kerdéne, meleketan zi bi tesbihé ey Homayi tesbih kerdéne. Homayi, wext Hz.
Adem virast ino niir est sulbé (neslé) ey... Homayi ez sulbé (nesl¢) lacané Ademi ra sirawit riyé erdi.
Dima ez esta sulbé Nuhi, ey ra dima ez esta sulbé Ibrahimi. Hina hina Homayi her tim ez sulbané
esilan 0 hemleyané pakan ra ez carnawa...” (Ay, 2010: 77-120)

Mewzuyé nlir€ Muhemmedi 0 heqiqeté Muhemmedi de 1zahetl tewr veréni Cafer es-Sadiqi (w.
148/765), Zunnilin el-Misr1 (w. 245/859 [?]) G “Ebdullah et- Tusteriy1 (w. 283/896) virasti (Cift, 2004:
144-146). Goreyé Cafer es-Sadiqi kelimeya herfé muqata ‘niin’ € ayeta verén € Sureya Qelem nisané
niré Muhemmedi ya 0 ey ayeta 4. de kelimeya ‘xuluq’ menaya ‘nar’ de tefsir kerda (Akkaya, 2012:
180-202). Sehl lacé Abdullah et-Tusterd tefsiré ayeta 31. & sureya ‘Al-i Imran vano: “Nfiré péxemberan,
alemané binan, dinya {i axireti niiré€ ey ra yo. Kam heskerdiso heqiqi wazeno wa ey dima siyero.” (et-
Tiisterd, 2002:27). Goreyé Hallacé Mansuri ‘Nari péxemberti, nliré Hz. Muhemmedi ra veclyaya werte
U ini nGri pé niré ey beni eskera. Miyané niiran de niiré ey ra beriqiyaye (yew niir) ¢in o 0 nliré ey ra
ver zi yew nlr ¢in 0.” (Akkaya, 2012: 180-202). Homayi veré cli nlir€ Muhemmedi virasto; dima her
¢l ino nir ra G gey xatiré iné niri virasto. Ino ndr, ¢careyé heme péxemberan de est bi i beriqiyayéne.
Dima ino nir € careyané pakan ra ameyo resayo pasté Hz. Muhemmedi @ uca de vinderto (Apuhan,
2022: 124). Hz. Muhemmed, hem biyayisé xo ra ver hem wexté biyayisé xo de wesifiyayo G heta
rocé qiyamet zi wesifiyeno. Wareyé€ ino wesifkerdisan de siiro tewr verén bawkalé Hz. Muhemmedj,
Ebdulmitalibi nusto:

“Hemd € Homay1 ré bo; ey ino ewlado rind 1 sirin dayo mi.
Wi hema gongila de tutané binan ré biyo Seyid
Ez ey wayiré rukunané Ka’be ré emanet kena.” (Bakirci, 2003: 129).

Ameyisé Islami ra dima qey wesifyayisé Hz. Muhemmedi tewr zaf sairi, veciyayi ver. Miyané
eshaban de 71 ini sairan ra gairi est 1. Blyayisé Péxemberi miyané ini wesifnayisan de mureyéka gird
a. Labelé heyaté péxemberi teyna biyayis/welidyayis ra ibaret nlyo; inay ra kitabé semaili zi heté
mewzu ra miyané tewiré mewlidi de hesibiyeni (Bakirci, 2003: 63, 67). Mewlidi exleb bi ini destpékan
(girizgahan) dest pékeni:

“Estarey? seni bircané xo de geyreni nliré Muhemmedi z7 heta resayo hemleyé dadiya xo miyané
sulbé sexisané pak, berz G wayiré€ serefan de geyraybi.” (Bakirci, 2003: 163).

“Hema levhi mehfuz G gelem ¢in b7 Gt hema ezman berz nébibi, wi est bz.” (Bakirci, 2003: 163).

Niré Muhemmedi yew temsil o G ino temsil ‘4j, asm yan zi estari’ ser biyo yew temsil 1 tegbih.
Ino ndr, tariti 0 cahiltl dano wera, kainati seraser keno rosnayi.
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Niré Muhemmedi miyané aliman, sofiyan G sairané muslumanan de teyna heté ilmi ra néameyo
vinayis. Heté heskerdis G wesifhayisi zi nliré Muhemmedi ra behs biyo. Né nlri sera §iiri 0 qesideyi
ameyé nustene. Mewzuyé€ ‘Nré Muhemmedi’ edebiyaté tirkan, ereban, farisan, kurmancan i zazayan
de miyané edebiyaté klasiki de ca girewto. Ino mewzu, exleb kitabané siyeran, tarixan 4 mewlidan
de viyareno. Edebiyaté zazaki de zi eserané klasikan & muxtelifan de niiré Muhemmedi ra behs biyo.
Ini eseran ra yew eser mewlidé Ehmedé Xasi Mewlidu n-Nebiyyu I-Qureysiyyl yo. Mewzuyé niiré
Muhemmedi né mewlidi de wesa-wes ca girewto. Zanayisé mefhumé niiré Muhemmedi G ino mefhum
ser suxuliyayis seba edebiyati muhim o. Ino mefhum, edebiyaté dini y¢€ islami de eserané klasikan de
viyareno. N€ sebebi ra zanayisé cargewaya né methumi ihtiyaci ya O tesbitkerdigé né mefhumi yew
problem o. Na xebate zi né sebebi ra mewlidé Ehmedé Xasi de methum 0 mewzuyé niiré Muhemmedi
ra behs kena. Ina xebate de metodé tehlilo descratif ameyo suxulnayis. Datayi xebata Mewlidé Xasi
ra ameyi girewtis. Dima & ¢imeyi ke tede nliré Muhemmedi ra behs beno. Ini ¢imeyan ra z1 qasé
ihtiyaciya xebate veri ameyi girewtis. Xebate de mewlidé Ehmedé Xasi de kelimeya niiri ¢end ca de
viyarena, ¢i mena de viyarena inan ra goreyé rezkerdisé mewlidi behs biyo. U cayi ke mefhumé niré
Muhemmedi viyareno € cayi bi usulé serhi izah biy1i.

1. Ehmedé Xasi G Mewlidé ey

Ehmedé Xasi, alim, zanaye 0 salrané dewré peyén € Usmaniyan o. Wi serra 18671 de dadiya xo ra
biyo G serra 19511 de 18¢ Sibate de wefat kerdo. Xasiy1, heté ilim @ siyaseti ra xo zaf hol resnayo. Xasi;
zazaki, kurmancki, tirki, ‘erebki i fariski zanayéne 0 bi ini ziwanan nusteyi 0 siiri nusti (Dagilma,
2015: 124-146). Edebiyaté zazaki de hem esero verén hem mewlido verén Mewlidu 'n-Nebilyyu'l-
Qureysiyyl nusto. Xasi, Camiya Gird ya Diyarbekiri de melati, qezaya Licé de miftiti kerda, fetwaya
Engera de imzay¢ ey zi est a 0 hiré serrl zi Rodos de nefly (surgun) mendo (Korkusuz, 2004: 62-69).

Ehmedé Xasi zaf eseri nusti. Eseré eyo tewr namdar mewlidé ey Mewlidu 'n-Nebiyyu I-Qureysiyyi
yo. Xasi, mewlidé xo yew mensur 0t namdar serra 18891 de, hema 23 serre bi, nustibi. Mewlidé ey heté
ziwan, usliib . mewzu ra umisé nustisé usulé mewlidi beno, terzé tewirané edebiyaté dini G tesefuwi
de yew nimlneyo rind 0 xurt 0. Xasiyi, mewlidé xo serra 19001 de 400 nusha dayi ¢apkerdis. Mewlid
piyor piya 26 ripeli yo 0 heté edebi 0l senet ra zixm o. Seba inay, mewlid yew vatiso titikin ra duri
mendo. Xasi, mewlidé xo meqsedéko edebira wet bi meqsedé xizmetkerdisé Zazaki {i seba isbatkerdisé

tezé€ ‘zazaki z1 zey ziwanané binan ziwané edebiyati yo’ ameyo nustis (Anter, 2013: 184-185).

Xasi, bi tedrisé medrese ders girewto 1 literaturé dini zaf wes zano. Ini semedi ra mewlidé ey de
kelime 0 izafeyi erebki zaf 1. B€ ini kelimeyan izafeyané diniyan mewlidé ey seraser zazaki nusiyayo.
Mevlid de seba motisé hunermendiya Xasi huneri edebiyi est 1; labelé mewlid seba famberi zi bi yew
ziwané seniki, zelal O tesirini nusiyayo. Mewlidé Xasi seklé nazim ¢ Qeside de bi wezné ‘failatiin /
faflatiin /failin’ nusiyayo. Mewlid heték ra xisusiyeté € 11in de aseno. Mevlidé Xasi 366 beyiti yo
0 mewlidi de 14 qisimi esili G di qisimi ziyadeyi est 1. Ini wirdi gisiman ra yew qisim de nustox bi
hesabé ebcedi tarixé nustisé mewlidi xo nisan dayo, o qisimo bin zi teqrizé Umer Fethullahé Hesbi
yo i mewlid 366 beyti yo. Eseri de her qisim bi yew sernusteyé neweyi dest pékeno 1 bi beyta tasliye
‘Wazeni ger ma xelaslyya temam / Vatisi ma es-selatu wes-selam’ gediyeno.

2. Mewlidé Ehmedé Xasi de Niiré Muhemmedi

2.1. Mewlid de Kelimeya Niiri

Ehmedi Xasi zi sey aliman 0 gairané binan mewlidé xo de qimet dayo behsé niré Muhemmedi.
Mewlidi de kelimeya nir1 ha rasta rast Hz. Muhemmedi sera ha zi menayané binan de 26 beytan de 31
dori suxuliyaya. 14 gisimané mewlidé Xasi de hest gisiman de ha zaf ha tay behsé niiré Muhemmedi
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est 0. Ini gisiman ra sernusteyé qisimé sesin G newini de kelimeya ntri z1 ca gena:
“Enli mebhesi xelqi Ademiy nuiri Peygemberiyl kewti pastey yi”
“Enli mebhesi intiqali nirf peygamberi yi 0 hewnani Amind wu”

Kelimeya niri veré ci qisimé diyini de di beyitan de suxuliyaya. Dima qisimé ¢arini de ses dord,
qisimé sesini de pa sernusteyl 12 dori, qisimé hewtini de hiré¢ dori, qisimé hestini de di dori, qisimé
newini de pawa sernusteyi ¢ar dori, qisimé desin G diwésini de dorék viyarena. Kelimeya niri, ini 31
cayan de in menayané cérénan sera suxuliyaya:

Nir, beyitané 40, 99 0 246. de manaya xo ya esil de viyareno. Nir, beyita 84. de manayé nlré
Ellahi de viyareno. Nir, sernusteyé qisimé sesini de, beyitané 152, 154, 157, 161, 180 0 189. de
manayané nliré péxemberti 0 o niiro ke careyé péxemberan de sulb bi sulb geyreno de suxuliyayo.

Nir des beyitané cérénan de ya bi izafeyé nameyan yan z1 wesifané péxemberi ma sera viyareno.
Beyitané 41, 88199. de ‘Naré Ehmedi’, beyta 97. de ‘nliré serweri’, beyita 145. de ‘Niré Muhemmed?’,
beyita 149. de ‘Niri sahicinn i ins’, beyita 164. de ‘Naré Mustafayi’, beyita 169. de ‘Nuré Fexri ‘alem’,
sernusteyé qisimé newini de ‘nliré péxemberi’, beyita 286. de ‘Nir’ul enam’ viyereno. Kelimeya Nuri,
beyitané 105, 166, 191, 219, 220 G 222. de hewt dori niir€ Muhemmedi isaret kena. Nir, beyitané 161,
162 0 163. de ¢gar xelifeyan sera izafe biyo.

2.2. Qisimé Diyin @i Carini de Mefhumé Niiri
Mewlidé Ehmedé Xasi de € beyiti ke kelimeya niiri tede viyerena ma € beyiti bi humaré xuyi é
metné Mewlidi cér de usulé tehlil i izahkerdis sera ardi veré ¢ciman.

41- 02831 583 ;5T 8 sy o8 / 05 (i sy sl 3a Ldia
Meclisa mewlud biyu wendis tede / Ku bibu gerq ay di niiri Ehmede

Kelimeya niir], koké ‘newr’ ra virazlyaya. Ina kelime, ferhengan de manaya ‘rosn 0 ¢ilayine’ de
viyarena. O ¢iyo ke eskera yo 0t mahiyété erminan 0 meseleyan ano werte i keno rosn ey ra zi vani
‘nlr’... Qur’ano Kerimi de nameyé sureya 24in ‘Nir’ a; cunki ina sure pé ayeté “Ellah, nliré ezmanan
U erd7 yo.” Dest pékena. Nameyé ‘nir’ riwayeté esmau’l-husna de ca gureto (Topaloglu, 2007: 243).
‘Homayi ri, péxemberi ri, o niiro ki ma sirawito ey r1 baweri biyarén!’ (Colig, 2014: Tegabun 64/8,
Nisa 4/174). Ina beyite de nliré Ehmedi, péxemberé ma Hz. Muhemmedi sera yew wesif o. Ino behis,
zaf mewlidan de viyareno.

84 - 5223 (B 508 A 5h S/ oa ol o 55

Be‘di cu yi Padisahi Sermedi / Henki niiri xu girewt gey Ehmed1

85- A% aal akijla T e (G / 3505 ol Led Aadi 4y

Va: “Bibe Ehmed!” hema Sahi Wedid / Sekli teyra tawuse ame wucud

Goreyé riwayetan Homayi, virastisé dara yeqini ra dima, niir€ xo ra yew parge girewto 0 o nir ra
seklé teyra tawusi ra ruhé péxemberi ma virasto. Teyra tawus, rindi ser yew mocnak @ temsil a (Ozmen,
2020: 181). Rast a, derheqé ‘ruhé péxemberi ma Muhemmedi seni yew sekil sera viraziyayo’ di desté ma
de yew melumat ¢in 0. Labelé mewzuy€ niri ser ayetan, hedisan G rivayetan de melumati est 1.

Tiké sofiyi vani: Homayi veré cli nliré Muhemmedi (sas) virasto 0 dima nliré ey ra heme mexluqati
viragté. Ini ciheti ra nliré Muhemmedi (sas), ‘nameyé esteyan ra ¢i est o, eslé xulgkerdisé her ¢i yo’ G
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‘yémé (bingeh) paynika esteyan o.” (Ibrahim Hakki, 2003:15). Ina paynike, paynika ‘14 taayyun / werte
de ¢iy€k zi ¢in 0’ dima wext taayyun veclyayo a paynike bi nameyé ‘taayyun-i ewwel’” name kerdo.
Inan wayiré ina derenca bi wesifé ‘Insano kamil’, ‘heqiqeté insaniyyé 0 heqiqeté ademiyye’ wesifnabi
(Demirci, 1983: 239-258). Qur’ano Kerim G Sunneto Seniyye de fikré ‘nlir-i Muhemmedi’ ser yew
pastgiriya zixm est a. Zaf€ sofiyan bi ina ayeta cérine fikré ntiré Muhemmedi (sas) ré yew yém virasta:

“Homayi, wexték péxemberan ra ino xisus di soz guretbi: “Sond bo, mi kitab u hikmet dabi sima,
dima sima 11 péxemberék biyo o ¢iyo ki ho cayé sima do wi ey tesdiq keno: Muheqeq sima ey ri baweri
biyarén u muheqeq sima ey ri ardim bikerén. (Homayfi) va: ‘Sima ina iqrar kerdo, inay dima sima ehdé
mi gebul kerdo?’ Inan zi vatbi ‘Ma iqrar kerdo! (Homayi z1) va:‘Hini sahadi bikerén u ez zi piya sima
sahidan ra wo.” (Colig, 2014: ‘Al-i Imran 3/81).

Ina dehkera de, sofiyan vato, soz guretis¢ Homayi & péxemberan ramocneno ke niiré Hz.
Muhemmedi (sas) hemin ra ver teqdir biyo. Ini fikiri ra sofiyan ina mana veta ke, niré nubuweta
Muhemmedi, doré niiré péxemberané binan gureta (Giiler, 2006: 63-72). Reyna sofil vani ina ayeté
“Bisek sima ri Homay7 ra yo nlr u kitabéko zaf zelal ameyo.” (Colig, 2014: Maide 5/15) de niir ra
megsed, Hz. Muhemmed (sas) o @ islam pé ey eskera 1 vila biyo (Idiz, 2014: 179-200).

“Ellah, pasté beniademi ra sulbé inan guret. Eyi qey (nefsé) inan sahad depisto u vato ‘Ez, Rebbé
sima niya?’ Inan zi hina cewab dabi: ‘Eré ma sahad i.” (Colig, 2014: ‘Eraf 7/172).

Tusteri ina ayet, fikré ‘Nlr-i Muhemmedi’ ser yew deyanax 0 delil hesibneno @i vano:

“Zurlyet hiré yo. Zuriyeto yewin Hz. Muhemmed o. Cunki Homay1, wexto ke wasto Muhemmedi
xelq bikero niré xo ra yew nir eskera kerdo. O nlr wexto ke reseno perdeyé ‘ezameti Homayi ré
hewék secde keno G Homa, secdey€ ey ra yew estuna girde virazeno. Zereyé€ U teberé ina estune zey
cami bi, aye de ‘eslé Muhemmed est bi...” (Idiz, 2014: 179-200).

88- 1o cu L 38 o Gleaa /1A LT aad) o Ci

Weqtu niirf Ehmedi anya tera / Bi hisab yi kerd heya Rebbi xu ra

______

89- 2 Jb 0 15 (o Sl U (A58 / (o ey it Lab T 8B

Areqike da hema ses ¢ilki yi / Kewtl war ¢ar bi tera car yari yi
90- i3 Lt 63 BT/ BB 65 B 03 TE 5

Yew tera z1i bl guli buy tim yeni/ Yine ra yew zi birincu ma weni

Muhemmed lacé Selame el-Misri (el-Kudai) kitabé xoyl Dekdik-iil-ahbar u Haddik-iil-1 fibar de
niré G areqé Péxemberi ma ser ini ¢iyan vano: “Ita de ‘eyne @i cam semboli yi. Wexto ke Homayi
‘eyne ard (i ewnlya niré Ehmedi ra; nliré Ehmed Muhemmed aleyhi selam zi ewnlyeno Rabbé xo ra;
labelé ¢i wext ino niir temagey€ Rabbé xo keno dusté piltiya, rindiya @ qudreté Rabbé xo de kemasiya
xo U ‘ecizlya xo vineno U sermayeno, heya keno. Ino heyakerdis ra nlr ses ¢ilki areql dano G areqé
ey kuweno war. Dima ino areqi ra niré ¢ar yari (sinayeyi) € Hz. Ebubekir, ‘Umer, ‘Usman 0 ‘Eli
viraziyeni.” (Yardim, 2002: 309-310). Yew ¢ilké areqi zi bena gul... Tesawuf de gul, temsilkaré
Péxemberé ma ya, hem zi qey heskerdisé€ asiqan yew sembol a; inay ra gul, tim a boya wese dana ke,
a boya xo Muhemmed aleyhi selami ra géna (Yardim, 2002: 309-310). Yew ¢ilka areqi zi bena birinc
0 ma € birinci weni... Yew hedisi de ameyo vatis: “Ez yew cewhero latif biya. Dormaleyé ‘ersi de
geyrayéne. Ellahu Te’ala nazar kerd mi. Ez sermayeya O ariqiyaya. Mi ra hewt ¢ilki areqi kewti. Ellahu
Te’ala ¢ilka yewine ra Ebubekir, ¢ilka diyine ra ‘Umer, ¢ilka hiréyine ra ‘Usman, ¢ilka ¢arine ra ‘Eli
viragti. Cilka pancine ra gul, ¢ilka sesine ra birinc, ¢ilka hewtine ra koy1 virasti.” (Sari: 2016: 55).
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Tiké sofiyi her ¢i ra ver virastisé niir€ Muhemmedi ser ini hedisané cérénan delil ani:

“Homayi, veré cii niiré mi virasto. Adem, hema bénateyé awe 0 herri de bi ez biyo péxember.”,
“Eke ti ¢in bl mi, feleki (alemi) névirasténe!”, “Ez xulgkerdis de veréné nebiyan a G heté sirawitigé
péxemberi ra peyniya nebiyan o.” (Idiz, 2014: 179-200), “Ya Cabir! Ellaho Berz, erminan ra ver niiré
x0 ra niiré péxemberé tu virasto.” (Idiz, 2014: 179-200; Akman, 2011: 107-131).

Tiké merdimi zi, € riwayeti ke tesawuré niré Muhemmedi sera ameyi riwayetkerdis fnan gebul
nékeni 0 vani ini riwayeti hinayini exleb hedisi gilompane yi.

90- 538 8y (515 7 250 023 / (5333 il 08 9B 3
Be“di cu nri hebibi Ehmedi / Secde berd panc ray bi qeybi Sermedi
O1- 5a 3038 £ Lo 3 canly / 5 BI85y o i By
Yu sebeb ra ma i panc ferzi temam / Wacib tim ma nimac ker her mudam

Cilkdayisé areqé Muhemmedi ra G virastisé € ¢lyi ke beyitané verénan de viyartibi inan dima niiré
Muhemmedi aleyhi selam panc dori gey Homayo ke Sermed o, sino secde.

93- s B Tl o) U 2l / sl ilaa Gl gd i g

Be“di cu duyyes hicabi nadiri / Ardi nay ruyi Xudayi Qadiri

04- & i Ea o 33 S8 o / &k e 33 sy (g (A0
Nameyi perdan bi xu yew merhamet / Yew keramet yew zi minnet menzilet
95- o G &by 55 3 &l B/ adl Eolla o) 33 &3

Yew nubuwwet yew zi td‘et name bi/ Yew se‘adet yew zi rif*et ya ebi

96- 3l y &3 5 53 GO 3y / A ud a5 5 33 01 33

Yew hidayet yew zi te‘zim des temam / Yew sefa‘et yew zi qudret wes-selam

Niaré Muhemmedi ré secdeberdis ra dima Homayo Qadir diwés hicaban (perde) ano roneno. Ini
hicabi endék rind, rumet G ercaye yé ke sey inan hicabi zaf nini zanayis. ita de, kelimeya hicab (perde)
manaya mecaz de suxuliyaya. Her perde, yew mertebe yo. Ini mertebeyi sirat’ul musteqim (rayiro rast)
de péxemberan ré payniki yi. Her perdeyi dima yew sirr, yew mana est a; yew perde, beno resneno
perdeyéké bini. Behsé ini mertebeyan, mewlidé ‘Cedid-i Sah-i Risdlet’1 de z1 viyareno. Nustoxé iné
mewlidi Pasalizade Abdulkadir Hilmi yo. Wi beyitané 28. 0t 56. ¢ mewlidé xo de hedisé “Lewlake
lema xelektu’l-eflake” ré telmih keno 1 virastis€ nliré Muhemmedi ra behs keno. Vano ‘Ino nlr diwés
perdeyan zey “kudret, azamet, minnet, rehmet, sa‘adet, kerdmet, menzilet, hidayet, nubuvvet, rifk, nir,
sefa‘at” de pé hezar serran Homayi ré tesbih kerdo (Ozkat, 2014: 135-176). Ronayisé ini perdeyan
dima, nlré hebibé G rayberé Muhemmedi her yew perde de hezar serri maneno. Perde de monayis,
yew manaya mecaz ser ra ya.

Niré péxemberé ma qasé vatisan ini diwés perdeyan de hezar ser mendo G her yew perde de zikré
Homayi kerdo. Bi zerriwesi G pakiya gelbi hina yew zikir kerdo ke ma bi in1 humaran 0 hesibnayisané
xo néeskéni biwesifh 0 bihesibno; labelé Rebbul ‘Eziz humar @ hesabé ini zikiran zano. Ameyo vatis,
nliré Muhemmedi (sas) wexto ke ini perdeyan de mendéne hina zikir kerdéne:
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“O (Homa) ke ‘alim o, cahilti nizeliqiyena ey, ez ey tesbih keno. O (Homa) ke Comerd o (dest
akerde yo), cimtengi nézeliqiyena ey, ez ey tesbih keno.” (Kaya: 2009).

-99 Lk (lase A3 55 el /Ll 530 e b
Be“di zikri Xaligi ‘erd u sema / Estu yu niir behri ‘irfani hema

~100 358 HA5 <l (5 ad s /3500 A5 il (53 2 35
Be“di yi zi estu behri nezreti / Be“di nezri estu behri qudreti

~101 (lad 4l 56 551 o &5/ ek 3 &iaa e Sl A s

Be‘di cu estu merhemet behri ‘uman / Weqtu yi ra zi teber ame heman
102 3 ey sH15a dalds Hia an/ Js R Sy S ol S

Baski say ti henki ¢ilki kewti war / Se hezar u vist hezaru zide ¢ar
103 GRS S e B R B e e LSl o &

Weqtu yi ¢ilki ku yi ra bi beri / Hergu yew bi ruhi yew peygemberi

“Bi heqiget, blyé Homayi tu mexluqat G esteyi ¢in o. Her ¢i, bi irade G wastisé Ey estiya Ey ra bi
nlré Muhemmedi biyo peya 0 peyni de reyna her ¢i pé derbé mergi beno vind G estiya Homayi de
heliyeno.” Rast a, ma biewni tera ina dehkera de tiké xurafeyi 0 vateyi bébini est 1. Eger ma inan zaf
meyaré veré ¢iman ma vineni ino fikir ayetané Qur’ani G hedisané Péxemberi ma ra past geno. Homa
(c.c), ayetan de vano:

“Her ¢1 helak beno; labelé teyna weché (zaté Homayi) Ey (maneno).” (Colig, 2014: Qesas 28/88).
“Rast a, ma Homay1 ra ameyi u rast a, ma (peyina peyin) reseni Ey.” (Colig, 2014: Beqgera 2/156).
Hezret-i ‘Eli (r.a) ra riwayet biya 0 ey vato:

“Ellah, virastisé mehluqati ra ses sey G vist G ¢ar hezar serr veré cii, niré Hebibé xo virastbi.
Dima diwés perdeyi virasti G niiré Hebibé xo ré emir kerdo ke, wa nlr her yew perde de wextéko derg
bimano. O nir, her yew perde de Homayi ré tesbih kerdéne. Ci wext nlré Seyidé ma vindertigé ini
paynikan de wezifeyé xo gqedina, Homayi ey ré emir kerd ke wa nir diwés behran de asnaw bikero.
Pé 1zné Homayé Xaffari, nlir ini behran de kewt miyané cewherané me‘rifet G tera zaf istifade kerdo.
Nir, her behr (dengiz) de qasé wastis€é Homayi (yew wext) tesbih kerdéne. Ci wext niré seyidé ma
Muhemmedi ini heme mertebeyan de kesb kerd dima Homay1 emir kerd ey wa ini dengizan ra se G vist
U ¢ar hezar ¢ilkan bigiro. Ey zi guret. Ha resulan ra ha nebiyan ra ¢endék péxember est o, ini ¢ilkan ra
viraziyayé€.” (el-Cezili, 2018: 119).

Reyna ina mana ser sair vano:
“Seyidé mi, ti dengizé niré baha yé / Enbiya nesilyayisé feyzé tu yé

Ti yémé her hol7 i thsani yé€ / Wayiré teqwa bi wesilayé tu resay? meramé xo” (el-Cezili, 2018:
119).
-104 Gald 58 o G o 55 S35/ G o (S ol 3 sl G

N

Baski say ti anci ¢ilki bi giyas / Kewti war bi ummetey yi ‘am u xas
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-105 158 G s 3310338 /15 580 (o lb3a B AA

Xaliki yew cewhere yi nirf ra / Kerde peyda be‘di cu anya tera

106- 532 (a5 5313 & 2 / 5 50 33 051 BE a8 5 o

Bi di felgey tavili ay yew hewi / Y1 bi heybet da nezer nimey yewi
~107 Slab o 13 S G 5153 i / Gt 38 jA0 o s G

Tavili helya bi behrikew ‘uman / Heybeta tera du u kef dayi heman
108- il &l (pa%a1Hcin B/ 15 4% o J e oo

Kef'bi ‘erdu ‘ewwuli yi Mekke ra / Yu sebeb ra Mekke bif ummul qura
-109 3535 54 415 23 Caga Y /3545 oAl 1 e je ) 50

Du 7zi ‘ezmani tera amey wucld / La heqiget anci zanu yu Wedad
~110 293 08 4B 5 Gaa S 5 £ 51/ 2an 10 (RN 5B (5 ) | 5y Calad

Nisfu bin ra zi virastis da cedid / Lewh u kursiyy u gelem ‘ersu mecid

Dima Rebb’ul ‘alemin reyna € ¢ilké ke Muhemmed aleyhi selami ra ameybi war, ha merdimo xas
ha merdimo ‘amm ra ¢endék ummeté Muhemmedi est €, niré € cilkan ra xelq biyi. Reyna Homay1,
nliré Hebibé xo ra yew cewhero beriqiyaye virasto. Dima ino cewher gelisnayo 0 kerdo di felqeyi. Yew
dor bi nezaré heybet yew dor zi bi nezaré sifqet ewniyayo tera. O felgeyo ke bi nezaré heybet ewniya
tera ey ra awi, royl i dengizi virasti. Reyna ewnayiso heybeté Homay1 ra awe i dengizan hema du G
kef da. Seba ino ewnayisé heybeti ra, dengizan i behran de yew istiqrar est o.

2.3. Qisimé Sesini de Mefhumé Niri
Qisimé sesini de, 40 beyiti est i. Xasi, ita de “virastisé Hz. Ademi ra, kewtisé niré Muhemmedi
(sas) pasté ey ra behs keno. O niiro ke ho pasté Hz. Adem1 de yo o niiré Péxemberé ma yo. Ino niir yew
silsileya pak ra viyarto ameyo resayo Hz. Amina {i ¢areyé€ aye de beriqiyayo.
143- 3 5 ald (5 3l (525 003 / 2L 5om Slla o2 b oA 3%
Be‘di cu her ¢i melek piru temam / Secde berdi Adem ri xas u ‘am
144 (a3 G35 3 55 JId /18 Maak )
Tavili ntrf Muhemmed Xatemi / Bi mucella yu di pastey Adem{i

Hz. Cabir, vano: “Ey Resulellah! Wa dadiya mi G babiy€ mi to ré feda bibé, ¢iyo ke Homayi her ¢i
ra ver€ cl virasto o ¢ita yo ti mi ra vani?” Péxemberé Homay1 hina cewab da:

“Ey Cabir! Ciyo ke Ellahi her ¢i ra veré cii virasto, (0) niré ino péxemberé tu yo. O nir, bi qudreté
Ellahi, yi ¢a biwasténe uca de geyrayéne. O wext hema ¢iyék ¢in bi. Ne lewh, ne gelem, ne cenet, ne
adir est bi. Ne melek, ne ezman, ne erd, ne tije, ne agme, ne cini i ne zi insan est bi. Wexto ke Ellahi,
wasto mehluqat bivirazo, ino niir kerd ¢ar felgeyi. Felgeyo yewini ra gelem, felqeyé diyini ra Lewh-i
Mehfuz, felqeyé hir€yini ra ers virast. Felgeyo carin zi (miyané xo de) kerd ¢ar felgeyi:

Felgeyo yewini ra Hameleyé Ersi, felqeyé diyini ra Kursi, felqeyé hir€yini ra meleketi bini virasti.
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Felgeyo ¢arin reyna (miyané xo de) kerd car felgeyi:

Felgeyo yewini ra ezmani, felqeyé diyini ra erdi, felgeyé hir€yini ra cenet G cehenem virast. Dima
felgeyo ¢arin hewna (miyané xo de) kerd ¢ar felqeyi:

Felgeyé yewini ra niré bawerlya heme bawermendan, felgeyé diyini ra nlré qelban, felqeyé
hiréyini ra nré€ ‘La ilahe illEIlah Muhemmedu’r-resulullah’ virast.” (el-Cezili, 2018: 119).

Resulullah (sas) hediséka Qudsi de hina vano:
“Ellah vatbi: Mi ti nliré Xo ra, zobina her ¢i z1 nlir€ to ra virasto.” (el-Cezili, 2018: 119).

Zey ina riwayet 0 zobina ¢imeyan ra yena famkerdis, heqiqeté Muhemmediyye ya zi Niré
Muhemmedi yew esteyo manewi, yew heqiqet ya zi yew cewher o. Ini ¢iyi, seba sexsiyeté Muhemmedi
ya manewi beni misali. Goreyé ini melumatan Muhemmed aleyhi selam, Hz. Ademi ra veré ci xelq
bilyo 0 wi qaté Homay1 de sexs€ko tewr qimetin G erjaye yo. Zobina mexluqati, niiri (i péxemberi seba
izahkerdis 0 daginasnayisé ina heqiqete viraziyayi. Goreyé zafé aliman ini riwayeti hinayini sahih
niyé. Cunki seserra hicrl yewin G diyini de fikré nliré Muhemmedji ¢in bi. Ino fikir, seserra hiréyine de
veciyayo werte. Inf alimi, vani vateyo sehih oyo ke her ¢i ra ver gqelem viraziyaya (Yazir, 1995: 8/255).

148- B2 B3 sia S 116/ Ja 5 55815 38 g i
Weqtu persa Xaligi ra kewn u hal / Va enu hikmet ¢iyu ya zel-Celal
1490t 55 shad S 3h 7 o) 5 ba ol 5B A
Xaligi va nlirf sahi cinn u ins / Haw di pastey ta de ya eyra celis

Yeno vatis, virastisé seklé Hz. Ademi 0 pifkerdisé cesedé ey ruhé Homayi ra ver Cebrail, niré
Muhemmedi aleyhi selam girewto. Bi & nliri ezmanan, ‘erdan G dengizan de geyrayo. Ey heme mehluqgat
bi serefdariya Muhemmedi pé hesnayo. Dima Homay?, ey ré emir kerdo ke wa o niir ra bikerén miyané
¢emuré Hz. Ademi. E zi bi emré Homayi xo & niiri ra kerdo miyané ¢amuri. Adem, yew wexto derg
hina maneno. Badé uca Homa, ey seklé lesa insani sekil dano Ademi @ ino niir runiyeno sulbé Ademi
(Abdirrahman, 1995: 119).

Meleketi, ey dima saf depiseni. Hz. Adem, xo dima saf girewtisé meleketan ré ecéb maneno. Wexto
ke hikmeté€ ino hali ra pers keno, museno ke, nliré sahé insanan 0 cinan ho pasté ey de yo. Hz. Adem
zi wazeno wa Homa niiré Muhemmed pasté ey ra bigiro G bierzo ¢areyé ey. Eger hina bibo ino nir
tima-tim verniya ey de beno. Ino wastisé ey ra dima ndr, pasté ey ra neqil beno werteyé careyé ey.
Badé cii, Adem Rabbé xo ra wazeno ke & niiri bierzo yewna wasleyé ey G wa o ini nri pé ¢imané xo
bivino. Nir, yeno gista ey de niyeno ro. Hz. Adem heta cenet de bi o nir, her tim sawiténe ¢cimané xo
ra (Abdirrahman, 1995: 119).

155- 36 5 Ca Jal il 4 05 / SWladl i) WIS 15 G

Yu sebeb ra gista raste efzel a / Zey ¢epé ey ehli hubb u mubtela
S156 (8 (o il 138 o35 S / i A (o KT 5 L

Luma weqtu nenguyi xu qesneni / Destu rast de ‘ewwili destpi keni
157- o3 435S Lamh o 54 335/ 605 58 WK & (g 315 &l

Destu rast ra zi ku gista nlr tede / Be“di cu hirf hemey ya giste de
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Vani, wastisé Ademi dima niré Muhemmedi aleyhi selam ameyo kewto gista eya eshed ser o.
Belka ino sebeb ra zi gista raste, gista ¢cepe ra efdal yena zanayfis. Ina efdali zaf cayan de xo mocnena
ra; labelé gesnayisé nenguyan de veré cii gista raste ra dest pékerdis sunet 0. Goreyé imam-i Nevevi
gesnayisé nenguyan de destan ra dest pékerdis xeyr o. Veré cii gista eshed & desté rasti ra dest pékéni,
dima gista werte ra heta gista gije nenguyi tidima gesiyéni. Dima gista pile gesiyena. Tewr dima gista
qije ya desté ¢epi ra dewam keni (Uca, 2003: 205).

16280 2 (AT 3 D00 e s/ GG ARl 5 4 by
Weqtu yu niir ame giste bi sekan / Nlri ¢ar yaran zi amey yi binan
163- 03 3o 55 (3508 H&L (3 / 03 Bhs i) 3 a8
Nari Siddiqi de rasti sidqi de / Bi sekan Faraqi zi Siddiqgi de
164 s an B e /g pee <l o) giie 4
Nuri ‘Usmanti zi rasti ‘Umerd / Y1 “Eli kista cepey Peygemberi
165- o5 3lb slihlaz )58 & ol /205 WIS I 1o ol &g
Wegqtu Adem ¢im gina gista sede / Ay ku niiri Mustefayi ha w tede
166- o 1 30le 2 4S01/ (o5 ol b 2 560 o
Bi muferreh va bi ilhamé Rebbi / Es-selamu hem ‘aleykum ya ebi
167- 158 2031 &l 5/ 555 &5 158 55 Sl 5a I
Da cewab niiri vera Rebbi wera / We ‘aleykumu’s-selamu va tera

Sair Xasi, ini beyitan de zi behsé niiré Muhemmedi ser vateyané xo dewam keno. Derheqé niiré
Muhemmedi de Bediuzzaman hina vano:

“Ino halé Resulullahi -virastisé niiré ey- bi eqil né, bi niré imani yeno famkerdis @ vinayis. Seyidé
ma bezreyé inai alemi yo. Eyni wext de fékiyo tewr rind o. Ilmé ilahi de heyat bi niré ey dest pékerdo,
bi wucudé ey o rumetini insaniyeti resayo kamili. Ino gure qey Ellahi, asan G (senik) o. Keso ke,
ikraméko rind veré cii dano dosté xo. Homayo pil wasto cemal 0 kemal, qudret 0 piltiya xo ramocno.
Ino semed ra heme alemi esteyan @ Insan viragto. Aha Homayi, bi niiré hebibé xo yé Muhemmedi dest
pékerdo ino tecelliyo muazzam.” (Nirsi, 2003: 514-540).

bn Hacer el-Heytemi vano: “Heme Péxemberi rosniya xo Hz. Muhemmedi aleyhi selam ra géni;
cunki wi sultané inan hemin o, wi reisé inano tewr serefin o ke wi wesifnayisi heq keno G imamo tewr
berz & inan 0.” (Selvi, 2007). Xasi ini beyitan de bénateyé niir 0 ¢ar xelifeyan de yew tékili virazeno.
Goreyé Xasi, ¢i wext niré Muhemmedi yeno reseno gistan, kisté € nliri de bini z1 soq dani. Ini niri,
niiré car xelifeyan o. ita de, fezilet, meqam 0 qimeté ini car yarané rimetan yeno ramotis.

2.4. Qisimé Hewtini de Mefhumé Niri

Qisimé hewtini de Xasi, behsé in1 persané cérénan keno i geyreno cewabané inan bido:
Hz. Adem G Hewa cenet ra ¢ira ameyi vetis?

Inan gey gebulkerdisé tobeyé xo gita G kam kerdo wesile?
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Naré Péxemberi ma Hz. Ademi ra seni neqil biyo kalikané Péxemberi ma 0 heta bawkalé ey
‘Ebdulmuttalib seni ameyo?’

169- oalle A8 o8 5564 /ol 13 35 135 3500

Hezreti Hewwa nezer da Ademi / Va ¢ihi ndru, va ‘Y1 Fexri ‘dlemi’
170- (3 255 598403 &8 338 / (3 258 (356 52 0b AR

Xaligt hurdi muzeyyen kerdi bi / Hem di Cennet de muxeyyer kerdi bi

Vatigé Xasi ser asena, Hz. Hewa, careyé Ademi de niiré Muhemmedi vinena (i ino ndr ra persena.
Homayi, Adem G Hewa zaf rind virasti 0 € wirdi cenet de muxayer verdayi. Ino xusus ayet de hina
viyereno:

“Ma va ya Adem! Ti u ciniya xu piya cennet di runisén uca di sima ¢ca ra wazéni zéda zéd biwerén;
labelé dusté ina dar ra mesiyerén! (Eger sima slyerén) sima beni zaliman ra.” (Colig, 2014: Beqgera
2/35).

180- (n A s)sh s usd (AL aal / ally 15 o3 g5 388 355
Be‘di ‘efwey Ademi ra bil-yeqin / Ame pastey Sisi yu niiro verin
181- Lok o8 Jlay 50l UK / e (o Y 4dl (53 1)
Sisi ra zi ame laci yi hema / Nigkena hendi bimari gqey sima
182 b oalan 03 b K/ sy B m 8 (SR
Cunki hetta biru ‘Ednani risu / Ku bibu nizdi se nami pirisu
184- Lad (Al et oy oy 5 &8/ ab 031D e LY
Labeli ‘Ednéni ra pey yi hema / Vistu yew pi biseki vaci sima
185~ 51aal i) (55 32 o b 55/ 5150 b 5 2 5 (e e
‘Ewwuli ‘Ednan u Me*d u hem Nizar/ Yew Muzer bi yew zi Ilyas namedar
186- (b 55 e 5 53 Allas it / H 5 aa5A 5 5480
Mudrike yew, yew Xuzeyme yew Kenan / Nezr u Malik, Fehr u Galib zi heméan
187- Clien 21 5 5 &3 (5 (a2 / SIS b 050 5 Lo 4 3] b
Hem Lu’ey hem Ke‘b u Murre hem Kilab/Hem Qusey zi hewt u des amey hisab
188- clladll 22 (5 33 a0lh s 3/ Cwmina Gl N S
Yew zi yu ‘Ebdulmenafu murte‘ib / Yew zi Hasim yew zi ‘Ebdulmuttelib
189- Glab ol (o3 (o (o BAS / e o 55 B (B 1) s
Sisi ra hetta tiya nlr bi nihan / Fuc’eten pi yi de bi zahir heman

Wexto ke Hz. Adem sirawiya ina dinya G Homayi tewbeyé ey qebul kerd, dima niré Muhemmedi
ke careyé€ ey de bi. O nlir uca ra si kewt pasté Hz. Sisi. Wexto ke Sis, kewt hemlé dadiya Hz. Hewa

Mesopotamian Studies = 16 » March 2024

38



ibrahim DAGILMA
Mewlidé Ehmedé Xasi De Niré Muhemmedi

o niro ke ¢areyé aye de bi welidiyayisé Sisi de viyartibi careyé ey. O niré Muhemmedi yo ke careyé
Sisi de beriqlyayéni o niir hewiliya ciniya ey; uca ra si ¢arey€ lacé ey Enusi, dima kewt ¢areyé lacé
Enusi Kaynani. Bi seserran ino nir, ¢areyan ra viyart si ¢areyané binan G vindert. Ino nir, peyniye de
‘Ebdulmuttalibi ra s1 resa ‘Ebdullahi G ey ra zi kewt ¢careyé Muhemmedi aleyhi selam G wayiré xo esil
de gerar kerd (Koksal, 2011: 67-68).

Qisimé hestini de behsé viyartisé niiré Muhemmedi € babiyé ey ra Hz. Muhemmedi est a. Reyna,
ita de behs est a ke; tiké dusmeni, ¢arey¢ ‘Ebdullahi de niré nubuwet vineni G inay ra ey ré dom nani
10...

2.5. Qisimé Hestini de Mefhumé Niiri

Mewlidé Xasi de biyé€ ino qisim ¢end gisiman de niré Muhemmedi ra behs kerdibi. O niir, Hz.
Ademi ra heta Hz. Tbrahimi silsileyané pakan ra kirisiyayo G viyarto ameyo resayo gareyé babiyé
Péxemberé ma ‘Ebdullahi.

S191 555 o 34l KU HS/ Haed o 5 o0 all Mg &g
Weqtu “Ebdullahi de ndr bi zuhir / Kafiran zana ku amew nizdi nar
192- Ll 5 3% lA o Ldla /b o S8 (6158 A 3
Be“di cu geyray bigetli yi hema / Hafizi yi Xaliki ‘erd u sema
193- 313 2 G alll B aQHa / G815 28 &
Tim qici ra pawuti yi kafiran / Cayke “Ebdullahi biksi bi biran

Behsé niiré Muhemmed 1 intiqalé niir ser zaf kitaban de behs est 0. Mewludé Suleyman Celebi zi
ini eseran ra yo. Celebi, qey niré Muhemmedi ini ¢iy1 terz€ siiri de vati:

Sonra Havva alnina nakl etti bil / Durdu onda dahi nice ay u yil

Erdi Ibrahim’e Ismail’e hem / S6z uzar geri kalanin der isem

Is bu resm ile miiselsel muttasil / T4 olunca Mustafa’ya muntakil (Yilmaz, 2006: 8).

‘Ebdullah, gicané ‘Ebdulmuttalibi ra miyané lacan de laco hestin bi. Heté rucik 0 kurmé xo ra
némanayéne birayané xoyané binan. O niiro ke ¢arey¢ ‘Ebdulmutallibi de bi, biyayisé ‘Ebdullahi ra

dima yeno kuweno ¢areyé ‘Ebdullahi. Ino niir, yew rindiya wese 1 siriniya béemsale dabi riyé ey.
Labelé kesi nézanayéne ina rindi 0 sirini cara ameya (Surug, 2012: 1-4).

Ci wext wexté ameyis€ in€ péxemberi bibo nizd G elemeté ey z1 bibiyi eskera ina wesé cuhudan
nési. Ini sebebi ra Tnan ra yew qisim ¢i wext elameta Péxemberi o nir, ¢areyé babiyé Muhemmedi
aleyhi selami de di, ey ré€ blyi dusmen G kewti ey dima ke yi bierzéne dom. Xasi ini beyitan di, bablyé
péxemberi ma ‘Ebdullahi de zuhuré ntri dima dusmentiya cuhudan ser yew mesele ra behs keno;
labelé rastlya ina mesele ser ¢imeyan de yew melumat ¢in o.

Weqidi ra riwayet biya, ‘Ino nir ¢areyé bawkalé ‘Ebdulmuttalibi de tewr zaf beriqiyayéni. Dima
careyé “Ebdullahé Zebihi de zahir bi. Ci wext, Rebbé mayo Celil wast tijé zaté Muhemmedi wa
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‘ezmané ruhan ra bierziyo ‘alemé wucudi sinayé nigahi est gelbé “Ebdullahi. Ey dadiya xo ra va:

- Ez wazena sima mi, wayir€ rindi i cemal, zanayis U fikir yew keyna de bizewecnéni. Wa nesebé
aye berz, baxiré aye eziz bo. Dadiya ey va:

- Sare @i ¢iman ser, ez wastisé to cade ana ca! U dest pékerd cigérayisé gebileyané Qureysi. Yew
keyeyo ke tede wayiré nesep, hesap 0 rindi, cemal keyna est a néverda ke tede géraya (Surug, 2012:
21).

Sewa zifafé “Ebdullah  Amina de ntiré Muhemmedi careyé ‘Ebdullahi ra veciyeno kuweno
careyé Amina (Topaloglu, 1991: 63-64). Tiké ¢imeyan de qeyd biyo ke, Wehb lacé Zuhre heté rugik ra
rind bi i keynaya ey Amina zi yew mewkiya berze de bi. Tiké vani ini riwayeti hinayini badé cti amey?
vatis ke Xasi z1 beyitané corénan de wesifané hinayinan dano G ini riwayeti seba hurmet G sinayisi
ke gey Hz. Amina ameyi pawitis @ vatis. Labelé, heté eselet 0 serefi ra cayé Qureysijan exleb miyané
gebileyané ereban de berz bi. Hem zi ‘Ebdulmutalib sermiyan 0 seyidé Qureysiyan bi. Helbet hina
yew merdim lacé xo ré keyna biwazo ey ré umis bena ke yew keyeyo mensur ra xo ré veyve biwaze.
Inay ra, yew vaco ini riwayeti hinayini eslé yin ¢in a, efsane yi @i bébin i ina rast niya (Topaloglu, 1991:
63-64).

Niaré Muhemmedi sebebé virastisé her ¢i yo. Homayi ma her ¢i ra ver nliré Péxemberl ma virastbi.
Dergahé Homayi de Muhemmed aleyhi selam hem wayiré dosti hem berzi hem meqama Mehmudi
0 hem piliti yo. Eger ma rasta xelasi wazeni gereka ma Muhemmed aleyhi selam dima siyeré. Fek G
gelbé ma her tim ey ré salat G silom biyaro G eemelé ma zi umisé suneté ey bo.

2.6. Qisimé Newini de Mefhumé Niiri

Qisimé newini de behsé raviyartigé nir€ Muhemmedi babiyé ey Hz. ‘Ebdullahi ra ¢areyé dadiya ey
Hz. Amina est 0. Reyna veré biyayisé bimbareki de é hewné ke Hz. Amina diyi @ é xeberi mijdanan
bi wesileyé ini hewnan girewti 0 hema hemleyé dadiya xo de séwirmendigé Hz. Muhemmedi ra behs
est o.

219- Ul oy Gl g el /A58 L o€ 05l 53

Be‘di cu niiru ku ma kerdu sena / Ame bi meyman bi qeybi Amina
220- 35 338 a8 (53 g3 Ul / S5 2 03 Ul 355 i &g

Wegqtu yu nir Amina de bi zuhir / Amina zi di ‘éceb ‘izz u surdr

Ma bizang, her ¢iyo ke est 0, bi nameyé Homay1 0 qasidé ey Muhemmedi aleyhi selam qimet géno.
Mexluqat, insani, péxemberi (i ina ummet heminé Tnan pé niré Muhemmedi qimet girewto. Inay ser
Xasi, vano:

‘Ino niiro ke nustis€ Mewlidé mi bi wesileya ey biyo G niro ke ma beyita verén ra heta ita medh 0
sena ey kerdo ino niir, sewa zifafé ‘Ebdullahl . Amina de careyé Amina de beno eskera. Amina z1 bi
ini nlri zaf 1zzet 0 sayi, mijdan G xelati, sayi 0 wesi vinena.’

222- 558 (o3 be (i ek aal / Hsh K015 (e E5 B L
Amina va weqtu min zana ku nlr / Ame u meymaniyey min bifutur
223- a3l R adl oo e/ Gupd Rosh 2 SIS 5

Yew sewike ez di hewnikew sirin / Min di ame merdumikew enwerin
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224- Ll 31 1 (e 4ali / a1 258k Ela LA S
Merheba fike Muhammed va hema / Name min persa u va ez Adem a

Riwayet biyo ke, a sewa ke Amina Xatun, biya néwes G Pé&xemberé ma kewto hemleyé aye erd 0
ezman ra hina veng diyeno ci: ‘Niré Muhemmedi nimitki emso pizeyé Amina de ca girewto. Wi qey
mijdandayis 0 tersnayisé insanan veciyeno werte (i beno wezifedar).’

Emir diyena Ridwani (Wi yew meleket o G wezifeya ey pawitisé beri ceneti yo.) (Develioglu,
2012: 1179) ré ke wi gqey ameyisé Muhemmedi xelat bido ini kainati (i ina sewe berané ceneti abikero.

A sewe, Mekke de ¢endék heywani est 1 yeni ziwan G yew fek ra vani:

“Dadiya ey Muhemmedi ré biya néwes. Ma Rabbé Ka’be ré sond waneni wi nliré dinya yo 0 € ke
hé dinya de y€ ¢ilayé inan 0.”

Reyna her asma néwesiya Amina de erd G ezman de hina veng diyeno 0 hina vaciriyeno:
“Seba nizdbiyisé Mustafayé Emini mijdan bidén!”
Dadiya seyidé ma Resullullahi Amina vana ke:

“Hemley€ mi ra ses asmi viyartibl mi xeyb ra vengék sinawit. Wayiré & vengi hina vatén: ‘Ya
Amina! Qey welediyayisé tuté xo ré hezir bo. Wi emin (ey ré baweri bena) 0.” (es-Safiiri, 2016).

Zafé kitabi siyeri o nlro ke ¢areyé ‘Ebdullahi de est bi G berigiyayéni o niir ra behs keni. Ci wext,
‘Ebdullah, Amina dir zewiciyeno o niir, sino kuweno ¢areyé Amina. O niiro ke behsé ey kitabané
‘Delailii’n-nubuwwe’, mewlidan de G zobina eseran de bi ‘niré Muhemmedi’ G ‘n(ré nubuwwet’
tabir beno, ino niir kuweno careyé Amina. Reyna ¢imeyi qeyd keni ke & hediseyi ecayibi ke hemlé
Hz. Amina ra heta biyayisé Hz. Muhemmedi ameyi meydan inan ra ¢end hediseyi bi sahadiya Amina
beni. Muelifi veréni ini riwayetan ser zaf nivinderti (biewnén; ibn-i Hisam, I, r. 157-158.). Ini riwayeti
ini riwayetan sabit niyo.” Yew riwayeto sehth est o, ino riwayet zafé ¢cimeyané hedisan de viyareno.
Ini riwayeti de ifade biyo ke Hz. Péxember ‘xatemé nebiyan’ o i dadiya ey derheqé ey de yew hewn
vinena... Ehmed b. Hanbel, kitabé xoyo e/-Musned de hiré cayan de G Heysemi z1 yew ca de ino riwayet
geyd kerdo; labelé muhteway€ ini hewni ser o yew izah ¢in o. Tiké cigérayoxi vani; ‘Muhtewayé ini
hewni ra yew qisim baco zeligiyeno ini hedisi. Ino hewn yew riwayeté sehihi ra yew qisim o; ¢cendék
heté muhtewa ra zaf zixm niyo ma bizané ino yew hewn o; coka ma néeskeni zaf tenkid bikeri. Ino
behis, mewlidé Vesiletu 'n-necdt de zi est o (Topaloglu, 1991: 63-64). Dadiya seyid 0 serweré ma
Amina, wexté newesiya de her tim ¢iyi ecayibi zey ‘keramet G delil’ diyéne. Ini hediseyi zi qedr G
gimeté Muhemmedi moténe ra. Wi bi ini nlirf ame dinya.

Keso ke bi nliré xo alem keno rosn (Surug, 2012: 55): Vatisé ma qey xelaslya ma ya temam 0

timatimi ‘Seyidé Kainat Hz. Muhemmedi ré hezar salat G selam...’

2.7. Qisimé Desini de Mefhumé Niri

246- G s G0 bl /558 G0 15 IV d) o0
Si Rebi‘ul-ewweli ra des sewi / Amina bi gerqi niri yew hewi
247- G5 o o3d 218k B 51/ 5 Gl s o 5 B Al

Amina va weqtu bi duyyes sewi / Ez teni mendi di xelwe bi yewi
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248- S5l Al 5 e i s 52 Ba/ D 2 4D o b s 3 4]
Ay sewi hem bi dusenbe bifutur / Min di ¢ar cini mi ri amey huzur

Hin wexté bilyayisé Péxemberi ameybi. Desé asma Rebiulewel bi. Péxemberé ma kewtibi ita ra
new asmi 0 des roci veré cii kewtibi hemleyé dadiya xoya Amina. Qey soqdayisé ina dinya niré
Muhemmed aleyhi selam, bibi nézdi. Nézdibiyayisé wexté welednayisé Péxemberé ma ser a dadiya
yi Amina vana:

“Reb’iulewwel ra diwés sewi viyartibi. A sewe, sewa disemeyi bi. Ez yew halo teynayi de teyna
biya. Mi di, ¢ar cini mi ra veciyayi ameyi. Ini ciniyi -silomé Homayi yin sera bo- ‘Hewa, Asiye, Sara
i Meryem’ bi. Inan bi a meqama xoya berz 0 pilitiya xo xizmeté mi de béqusur bi. Mi seba bara
(hemley€) xo get yew zehmet, girani 0 eziyet néant. Ci wext ez bibiyéne teysan; mi diyéne, mi ré yew
serbet ardéne, ino serbet mendéne awa gule; labelé a awe ne sekerine bi ne tede engemin est bi. Mi o
serbet werd 0 cané mi zaf bi rehet. Badé werdigé ini serbeti mi di yew teyr ami seré bané mi. A teyre
hebibé mino Emin bi. Ci wext wi ame ina dinya qom @ gebileya ey her kes hedir bi...”

A dadiya Ezize wayiré hina yew serefi bi, ino seref ina dinya de tu kesi ré qismet nébiyo. Reyna a
ciniya bigimet wexté biyisé/ardisé ina dinya Muhemmedi hina vatibi:

“Asma sesine yé hemleyé mi de sewék hewné mi de yewi mi ra va: “Ya Amina! Bizane ke, ti xeyriné
heme aleman ré biya hemle. Ci wext ti wi ard ina dinya nameyé€ ey pawane Muhemmed 0 weziyeté
xo ra ¢ewi ra behs mekere!” De vace, wexté welediyayisi amebi... Vistorey€ mi ‘Ebdulmuttalib, sibi
Qabe tewaf bikero. Ez keye de bilya. Nigka ra vengéko pit ame gosané mi. Tay mendbi ez ters vera
biheliy. Ez ¢i bivini! Mirgikéka sipiye veciya ame cayé mi 0 bi pelé xo pastiya mi viléna. A deqa ra
nat mi de nameyé ters ra ¢iyék némend. Mi ¢ime est kista xo: zereyé tasék de hé serbet dani mi. Mi
tase ra serbet werd néwerd nirék ez pista & Muhemmed aleyhi selam ame dinya.” (Surug, 2012: 29).
Bi inf ameyisi 0 welediyayisé tu, ti vané seke alem yew hew dec G keder ra xelisiya, xem 0 huzun kerd
xo vira U keyfwes bi. Tariti, cade bi niiré ey bi vila. Kainat, zereyé yew sayi G kelecani de qira (Surug,
2012: 63):

Merheba ey sirri Subhan merheba / Merheba ey ruhi ruhan merheba
Merheba ey Fexri ‘arsi merheba / Merheba nesley Qureysi merheba
Merheba ya sahibe’d-dini’l-mubin / Merheba ya sadiqe’l-we‘di’l-emin
Merheba ya men sereyte bilherem/ Merheba ya men denewte bilgedem
Merheba ya qurrete’l ‘eyni’l-wera / Merheba ya men nubi’te fi’l-hira
Merheba ya ‘alime’l ‘ilm1’l-ezel / Merheba ya Safi’en(y) yewme’l-wecel
Merheba ey rehmeten lil‘alemin / Merheba ya sefi‘u’l-muznibin

Wazeni ger ma xelaslyya temam / Vatisi ma es-salatu wes-selam

Safiyye Xatun z1 hina vatibi: “Wexto ke Muhemmed aleyhi selam dadiya xo ra bi, her ca yew niir
guret. Binék bi s1 secde, sereyé xoyo bimbarik da wera G bi ziwanéko zelal va “Lailahe illallah, inni
resulullah / Bésik Ellah yew o, ey ra ber yewna Homa ¢in o. Bésik ez zi Resulé Homay1 yo.”

Reyna a sewe, Hz. Amina, nirék vinena @ soqé ini niri de qesran @ koskané Sami temase
kena (Surug, 2012: 65). Wexto ke Seyidé ini Kainati, seref da ina dinya, cayé dadiya ey de dadiya
‘Ebdurrahman b. ‘Efw Sifa Xatun G dadiya ‘Usman b. Ebu’l As Fatima Xatun zi est bi.
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Sifa Xatun ke, wexté welediyayisé Muhemmed aleyhi selam de ebati kerdibi. A gey ino biyiso
bimbarik ini temasayi xo ma ré neqil kerdi:

“Wexto ke Resulullah ame ina dinya, ez uca de biya. Cade resaya. Vengék ame gosané mi: Rehmé
Ellahi ey sera bo!” Bénateyé mesriq G mexrib bi yew niir bi de. Heta, mi tiké qesri welaté rumijan diyi!
Badé cli mi Resulé Homayi girewt vereka xo 0t mi wi lona. Hina yew hal ame mi ser, tew kewt mi G
¢imi biyi tarl. Gergus veré ¢imané mi ra bi vindi. O veng hina persa, ‘(Muhemmed) S1¢a?’ hina cewab
diya, < Wi berd rocvete!” (Surug, 2012: 65).

Fatima Xatun zi virardisé xo de vatibi:

“A sewa mesude de keyeyo ke biyis(tewellud) ré wayirl kerdibi nlir bi de i estareyi ezmani wese-
wese riciyéne O sindilyebi.” (Surug, 2012: 65).

Ini kainati de béguman hediseya tewr pile, teweludé Péxemberé ma Hz. Muhemmedi yo. Cunki wi,
bezreyé dara hilqati yo. Eger Qadiro Zulcelal ameyisé Muhemmedi aleyhi selam teqdir nékerdéne ne
ino kainat ne zi insan nébiyéne. Derheqé ina dehqera de Bediuzzaman hina vano:

“Eger bi ewniyayisé kitabék biewniyé ina alema xisne ra, niré Muhemmedi murekebé qelemé
katibé (nustox) ini kitabi yo. Eger a alema xisne (zey) yew dare xeyal bibo, niré Muhemmedi hem
beno dendiké aye hem zi (beno) fékiyé aye. Eger dinya wayiré heyati biyo gebulkerdis, o nir beno
ruhé aye. Eger dinya zey yew insani tesewur bibo, ino niir beno eqlé aye.” (Nlrsi, 2003: 99). Wexté
ameyis€ ey€ ina dinya de nirék viniyeno ke ino niir rojhelati @i rojawani sey yew wadey1 kerdibi rogn
(Surug, 2012: 35). Ino nir, Qur’an G Muhemmed aleyhi selam ser yew nisan bi.

PEYNIYE

Hz. Muhemmed, dendik, kakil i bezreyé mexlugatan o. Niro Ilahi ey sera viyarto ameyo heme
mexlugatan ser. Ruhé ey esref {1 sireté ey rind gqey heme aleman biyo wesileyé rehmeti. Nameyé ey o
bimbarik Lewh-1 Mehfuz de péxembero sifte ameyo nustis. Riwayetan gore resulé Homay1 bi teqdiré
Homayi kainati ré teceliyé heskerdisi yo. O sebebé virastisé ini alemi muhabeto ilahi yo.

Homayi wasto bi cemal G celalé€ xo biyo zanayis O ino rid ra mexluqat virasto. Virastisé mexluqatan
de yew cebr (tada) ¢in o, teyna heskerdis (i sinayfs est o. Ino heskerdis zi veré cli gey Hz. Muhemmedi
ameyo ramotis. Miyané esteyan de Homay1 ré tewr sinaye zat hebibé ey Muhemmed o. Ey teqdiré 1lahi
de seni ke dora veréne girewta, teceliyé alemané esteyan de zi dora veréné girewta. Nré ey zi heme
mexlugatan ra ver xelq biyo. Derheqé ini mewzuyi de hedisi 0 vateyi zixmi est 1. Reyna ino nr (i ruho
berz gey heme péxemberan, wellyan G bawermendan biyo ¢cimeyé nir, zanayis, heskerdis i bereketi.
Eger wi sefeet nékero 0t mebo miyangi tu kesi ré yew niir, zanayis, 1lim, heskerdis G bereket nino.
Qedr G gimeté Hz. Muhemmedi endék berz o seba inay heme péxemberi wazeni bibiyé umeti ey G
biné sencaxé ey de bidiyayi ari. Seba inay mewzuyé niiré Muhemmedi zaf eserané diniyan G edebiyan
ca girewto. Derheqé ini niri de nusteyi, siiri G kitabi ameyi nustis. Ina carcewa de edebiyaté tirkan,
ereban, farisan G kurmancan de zaf xebati est 1.

Edebiyaté zazaki yé klasiki miyan de zi ¢end eseran de mewzuyé nir€ Muhemmedi ra behs biyo.
Ini eseran ra eseréko muhim mewlidé Ehmedé Xasi yo. Zerey¢ mewlidé Xasi de 26 beyitan de 31
rey ca diyayo mefhumé niiri. Ini beyitan de kelimeyé niiri manaya xoya esil, manaya ntiré Homayf,
alameté péxemberti, niré Muhemmedi 0 motisé ¢ar xelifeyan sera suxuliyaya. 15 beyitan de kelimeyé
nri ya rasta-rast ya seraki manayé niiré Muhemmedi de suxuliyaya. Ma zi ina meqala de bi referansé
inl mewlidi niré Muhemmedi ra behs kerd.
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EXTEND ABSTRACT

Commentators and Sufis have talked about Muhammadian-Nir in the light of verses and hadiths
since the early times. They wrote books such as Siyar, Tabaqat, Mawlid and Aqaid on this subject.
According to Sufis, Muhammadian-Nir is the first thing created among all creatures. In this context,
different religions, sects and sciences have put forward theses on the first point of existence. Many
scholars, such as Muhy al-Din al-Arabi, Imam al-Rabbani and Ahmed Khasi, stated that the first thing
created was Muhammadian-Nar. Everything that exists, such as the Qalam, the ninth heaven, space,
mind, spirit and plants, came into existence through that light.

The first created being, Muhammadian-N{ir, was named as Muhammad’s soul and Muhammadian
truth. Understanding the subject of Muhammadian-Nir is possible by knowing the concept of
light. Knowing the answers to questions such as how the word Nir is used in the Holy Quran and
hadiths, what its meaning is, which beings are called light, and what the relationship between light
and prophethood is necessary to understand the subject (Celik, 2004: 144-146). If the thought of
Muhammadian-N{r is separated from its own meaning and treated as a new subject, the truth cannot
be understood and revealed.

The concept of Nar is used in different meanings in the Holy Quran. Sometimes this concept was
used for Allah, and sometimes for other beings (Celik, 1999: 149-155). The word Nr is attributed to
the name of Allah in the 35th Verse of the Nir Surah. In this context, it is known that the manifestation
of Allah’s names is manifested as several names in every being. All the names of Allah are manifested
in humans. This issue is mentioned in the 31st verse of the Bakara Surah. Allah, the light of the earth
and the skies, is manifested in all existence under the name of light (Celik, 1999: 149-155). These
two issues lead to the following conclusion: All Divine names are fully manifested in our Prophet
Muhammad. Because, according to the hadiths, his rank is higher than that of all people. In the sight
of Allah, he is the most valuable person among the past and future people (Iyaz, 2012: 196-198).
In the interpretation of the following verse, some commentators state that what is meant by Nar is
Muhammad, peace be upon him (at-Taberi, 2003: 264; ar-Razi, 1988: 548).

“O People of the Book! Now Our Messenger has come to you, revealing much of what you have
hidden of the Scriptures and disregarding much. There certainly has come to you from Allah a light
and a clear Book.” (Maide 5/15).

Information about the subject of Muhammadian-Nr is also given in the hadiths:

“I was a prophet while Adam was still between the soul and the corpse.” (Y1ildirim, 2001: 193-207).
“I am the first of the prophets in terms of creation and the last in terms of sending.” (Akkaya, 2012:
180-202).

“I was a light in the sight of Allah thousands of years before the creation of Prophet Adam...” (Ay,
2010: 77-120).

Those who conveyed the first information with Muhammadian-Nir and Muhammadian truth are
Cafer es-Sadik, Zunniin el-Misri and Abdullah et-Tusterd (d. 283/896). (Cift, 2004: 144-146).

According to Khallaj al-Mansur, ‘The light of prophethood emerged from the light of the Prophet
Muhammad. These lights become apparent with his light. His is the brightest light among all lights,
and there is no other light before his light.” (Akkaya, 2012: 180-202).

Prophet Muhammad was praised both before and after he was born, and he will be praised until
the end of time. The first poem among these praises is the poem written by his grandfather Abd
al-Muttalib:
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“Praise be to God; he gave us this beautiful and cute child.
He became a master to other children while he was still in the cradle.
I entrust it to the owner of the pillars of the Kaaba” (Bakirci, 2003: 129).

Poets come to the fore in praising the Prophet Muhammad after Islam. There were these poets
among the companions. The birth of the Prophet is an important link in these praises. However, the life
of the prophet is not limited to birth. For this reason, Shemail-type books are also considered within
the Mawlid genre (Bakirci, 2003: 63, 67).

Muhammadian-Nir is a symbol and this symbol is represented and compared with the sun, moon
or stars. This light removes darkness and ignorance. It illuminates the universe from beginning to end.
Muhammadian-Nur has not only been discussed scientifically among scholars, Sufis and poets. This
light is also mentioned in terms of love and praise. Poems and odes were written about this light. The
subject of Muhammadian-Nir has been discussed in classical literature in Turkish, Arabic, Persian
and Kurdish literature. This subject is mostly included in works such as Siyar, history and Mawlid.
The subject of Muhammadian -Nir has been discussed in different classical works in Zaza literature.
One of these works is the work called Mewlidu’n-Nebiyyu’l-Qureysi, which is also the first work in
Zaza language. This work was written by Ahmed Khasi in 1899. The subject of Muhammadian-Nr is
extensively included in this work.

Knowing the concept of Muhammadian-Nir and studying about this concept is important and a
necessity for literature. This concept is a concept found in Islamic religious literature. For this reason,
it is a need to know the framework of this concept and determining this concept is a problem. For
this reason, this study deals with the subject of light in Ahmed Khasi’s mawlid and the concept of
Muhammadian-Nur. Descriptive Analysis method was used in the study. The data of the study were
taken from Khasi’s mawlid. Then, sources dealing with the subject of Muhammadian-Nir were used
according to the limits and needs of the study. The answers to questions such as how many times the
word Nr is used in Khasi’s mawlid and in what sense it is used are answered according to the order
of the mawlid. The couplets in which the concept of Muhammadian-Nir is mentioned are explained
by the commentary method.
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